Sunday, june 28, 2020
Domingo, 28 de junio, 2020
6:00 am—10:00 pm Adoration/adoracién (DMC)
7:45 am Bilingual Mass (WS)
10:00 am Mass in English (WS) (FL)
12:00 pm Misa en Espanol (WS) (FL)
5:30 pm Life Teen Mass (WS)
7:30 pm Misa en Espaiol (WS)

Monday, June 29th

Lunes, 29 de junio
6:00 am—10:00 pm Adoration/adoracién (DMC)
8:00 am Mass in English (WS)

Tuesday, June 30th

Martes, 30 de junio
6:00 am—10:00 pm Adoration/adoracién (DMC)
8:00 am Mass in English (WS)
5:30 pm Misa en Espafiol (WS)

Thirteenth Sunday in Ordinary Time

St. Vincent de Paul Catholic Church

1416 W. Poplar St  Rogers, Arkansas 72758

Wednesday, July 1st

Miércoles, 1 de julio
6:00 am—10:00 pm Adoration/adoracién (DMC)
8:00 am Misa en Espanol (WS)
5:30 pm Mass in English (WS)

Thursday, July 2nd
Jueves, 2 de julio
6:00 am—10:00 pm Adoration/adoracién (DMC)
8:00 am Mass in English (WS)
5:00 pm Reconciliation/reconciliacién
7:00 pm Hora Santa/Holy Hour (WS)

Friday, July 3rd
Viernes, 3 de julio
Offices Closed/oficinas cerradas
6:00 am—10:00 pm Adoration/adoracién (DMC)
8:00 am Mass in English (WS)
6:30 pm Sagrado Corazon (WS)

479-636-4020

Saturday, July 4th

Sébado, 4 de julio
6:00 am—Adoration (DMC & WS)
8:00 am Tst Saturday Mass
No Recondiliation/reconciliacién (WS)
5:00 pm Mass in English (WS)

Sunday, July 5, 2020
Domingo, 5 de julio, 2020
6:00 am—10:00 pm Adoration/adoracién (DMC)
7:45 am Bilingual Mass (WS)
10:00 am Mass in English (WS) (FL)
12:00 pm Misa en Espariol (WS) (FL)
5:30 pm Life Teen Mass (WS)
7:30 pm Misa en Espanol (WS)

DMC = Daily Mass Chapel
WS = Worship Space
STl = St. Ignatius Room
FL = Facebook Live

XIll Domingo Ordinario

Rev. Msgr. David LeSieur, Pastor




READINGS FOR THE WEEK

June 28 to July 5

Sunday W 2Kgs 4:8-11. 14-16; Ps 89: 2-3. 16-19;
Rom 6: 3-4. 8-11; Mt 10: 37-42
Monday W Acts12:1-11;Ps 34: 2-9; 2 Tm 4: 6-8.17-18;Mt 16:13-19

Tuesday [ Am 3:1-8; 4: 11-12; Ps 5; 4-8; Mt 8: 23-27
Wednesday B Am 5: 14-15. 21-24; Ps 50: 7-13. 16-17; Mt 8: 28-34
Thursday B Am7:10-17; Ps 19: 8-11; Mt 9: 1-8
Friday W Eph 2: 19-22; Ps 117: 1-2; Jn 20: 24-29
Saturday W Am 9; 11-15; Ps 85: 9-14; Mt 9: 14-17
Sunday W Zec 9: 9-10; Ps 145: 1-2. 8-11. 13-14;

Rom 8: 9. 11-13; Mt 11: 25-30

LECTURAS PARA LA SEMANA

28 junio al 5 julio

Domingo M 2R 4:8-11. 14-16; Sal 89: 2-3. 16-19; Ro 6: 3-4. 8-11;
Mt 10: 37-42

Lunes B Hch 12:1-11; Sal 34: 2-9; 2Ti 4. 6-8. 17-18; Mt 16: 13-19

Martes B Am 3:1-8;4: 11-12; Sal 5: 4-8; Mt 8: 23-27

Miércoles B Am 5: 14-15. 21-24; Sal 50: 7. 8-13. 16-17; Mt 8: 28-34

Jueves W Am7:10-17; Sal 19: 8-11; Mt 9: 1-8

Viernes W Ef2:19-22; Sal 117: 1-2; Jn 20: 24-29

Sabado M Am9: 11-15; Sal 85: 9-14; Mt 9: 14-17

Domingo M Zec 9:9-10; Sal 145: 1-2. 8-14; Ro 8: 9. 11-13;

Mt 11: 25-30

CHURCH OPERATIONS
Fifty-two weeks into the 2019-20 fiscal year...

Month-to-Date Y-T-D
June July-June
Offertory Received $111,639 $1,947,703
Operating Expenses $152,992 $1,988,896
Difference ($ 41,353) ($ 41,193)
Ministry Building Loan
With the Diocese
Loan Balance as of March 1, 2020: $1,539,770
Principal Payments as of June 1,2020: $ 214,282
Total Debt Balance: $1,325,488
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Outstanding Pledges Left to Collect by May 31, 2021:
$ 480,134

ADMINISTRACION DE LA IGLESIA
Cincuenta y dos semanas en el 2019-20 afio fiscal...

Mes hasta la fecha  A-A-F
junio julio-junio
Recibido ofertorio $111,639 $1,947,703
Gastos de operaciones $152,992 $1,988.,896
Diferencia ($ 41,353) ($ 41,193)
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Préstamo del Edificio de Ministerio
Con la diocesis

Saldo del Préstamo al 1 de marzo de 2020:  $1,539,770
Pagos del Principal al 1 de junio de 2020: § 214,282
Saldo Total de la Deuda: $1,325,488

e s e e e e T s s

Promesas pendientes de cobro, a mas tardar,
para el 31 de mayo de 2021:
$ 480,134

Please be mindful of your financial contributions to the church. If at all possible, please
do not neglect contributing financially to the church  during these troubled times, such
as online at svdprogers.com, automatic bank draft, by mail or personally delivering
them to the office. Our parish cannot operate efficiently without your generous

contributions.

Tenga en cuenta sus contribuciones financieras a la iglesia. Si es posible, no deje de
contribuir financieramente a la iglesia durante estos tiempos dificiles, como en linea en
svdprogers.com, giro bancario automatico, por correo o entregandolos personalmente a
la oficina. Nuestra parroquia no puede operar eficientemente sin sus generosas

contribuciones.




Next weekend in Sharing Weekend. Please help us provide food for our neighbors in need. As the impact of
lost jobs continues for many residents of Rogers and the rest of Benton County we need you help to provide
the necessary food and needs for these people. Please help this month by shopping for the following items.

Baby Food / Comida para bebé
Canned Soup / Sopa enlatada
Mac & Cheese / Mac y queso
Varity of Canned Beans / Variedad de frijoles enlatados
Cereal / Cereal
Diapers All Sizes / Painales de todos los tamaios

El préximo fin de semana es fin de semana para compartir. Ayuadenos a proporcionar alimentos a nuestros
vecinos necesitados. A medida que el impacto de la pérdida de empleos continia para muchos residentes de
Rogers y el resto del condado de Benton, necesitamos su ayuda para proporcionar la comida y las nece-
sidades necesarias para estas personas. Ayude este mes comprando los siguientes articulos.




June 16, 2020 6:00 p.m. Confirmation Mass



June 17, 2020 6:00 p.m. Confirmation Mass



June 18, 2020 6:00 p.m. Confirmation Mass



Sacrament Page
Sacramento Pagina

Baptizing a Baby? / Piensa Bautizar a su bebe?

Congratulations! You are invited to pick up a Baptism brochure located on the brochure rack in the Gathering Space. The pamphlet
contains dates and other information for the preparation classes. Bring your documents to register on Tuesdays and
Thursdays. Contact: Annette Echevarria, 636-4020, ext. 35. Piensa Bautizar a su bebe? Felicidades! Lo invitamos a que recoja un
folleto de informacion sobre Bautizos en el escritorio del atrio. Este folleto contiene fechas e informacion sobre las clases de prepar-
acion bautismal. Favor de traer los documentos necesarios cuando se registre los Martes y Jueves. Contacto: Susie Hollmann, 636-
4020, ext. 11.

First Eucharist, Reconciliation, and Confirmation / Primera Comunién, Reconciliacién, y Confirmacion

First Eucharist, Reconciliation, and Confirmation for children and teenagers, call the church office at 636-4020. You will be referred
to the age-appropriate program director. Primera Comunién, Reconciliacion, y Confirmacién para nifios y adolescentes, llame a la
oficina de la parroquia, 636-4020. Usted sera transferido al director apropiado dependiendo de la edad de su nifio.

Rites of Christian Initiation for Adults (RCIA) /Ritos de Iniciacion Cristiana para Adultos (RCIA)

Adults interested in becoming a member of our Catholic family through Baptism, Confirmation and Eucharist. Contact: Karen Peters,
636-4020, ext. 48. Interesados en el Catolicismo o0 en Recibir Sacramentos? Las sesiones dieron comienzo Septiembre. Contacto:
Karen Peters, 636-4020, ext. 48

Getting Married? / Planeando Casarse?

Congratulations! To receive this Sacrament, the couple must complete the Marriage Preparation program. Dates will be finalized
after consultation with a priest. Contact: Maria Tolan, Marriage Ministry Coordinator,636-4020, ext. 17, a minimum of 6 months
prior to your intended wedding date. Felicidades! Para recibir este Sacramento, la pareja deberd completar el programa de
Preparacion Matrimonial. Por favor llame a la secretaria 6 meses antes de la fecha tentativa para su matrimonio. La fecha se esta-
blecera después de consultar con el sacerdote. Contacto: Maria Tolan, 636-4020 ext. 17.

Could God be calling YOU? / Te podria estar llamando Dios?

For those discerning a religious vocation, or anyone interested in learning more about the priesthood. Contact: Monsignor David
LeSieur, 636.4020. Para aquellos que sienten el llamado, o cualquier persona interesada en aprender mas acerca del sacerdocio,
por favor llame a la parroquia. Contacto: Monsefior David LeSieur, 636-4020.

Religious Life for Women/ Vida religiosa para Mujeres
Are you interested? Want to learn more? Contact Sr. Anita DeSalvo, 338-3338. Esta usted interesada? Quiere saber mas?
Contacto: Hermana Anita DeSalvo, 338-3338

Quinceaiiera/Quinceaiera o Presentacion de Tres Afios.
For information on Quince Afios services, or 3-year old Presentations, contact Sahara Sanchez, 986-0880. Para mas informacion
contacte a Sahara Sanchez, 986-0880.

Funeral Arrangements / Procedimientos para hacer arreglos funerales

Please call the funeral home of your choice. St. Vincent de Paul will then be contacted by the funeral home. El primer paso ante un
funeral es acudir a la Casa Funeraria de su eleccién para comunicarles la Iglesia donde usted desea se celebre la Eucaristia para su
ser querido. Inmediatamente la Funeraria contacta la Iglesia para los tramites necesarios.

SVdP Cemetery / Cementerio SVdP

For information, or to purchase a plot. Contact: Tom DeRose, 636.4020 ext. 33 Cemetery gates are open from sunup to sundown.
Para comprar un espacio, favor de llamar a la parroquia. Contacto: Tom DeRose, 636-4020 ext. 33 Las puertas del Cementerio
estan abiertas desde el amanecer hasta el anochecer.

Annointing / Uncion de los enfermos

To request anointing of the sick, please contact the Church office at 479-636-4020, email Gloria Morse directly at
gloriam@svdprogers.com Para pedir este sacramento, por favor comuniquese con la oficina de la parroquia al 479-636-4020, o
envie un correo electronico a Gloria Morse al gloriam@svdprogers.com




OZARK CATHOLIC ACADEMY RUMMAGE SALE
Please plan to check out the OCA Rummage Sale that will
benefit the student Athletics program. OCA is looking forward
to welcoming its largest class this fall with 31 new
students! That will bring our student community up to 77
students. With the larger student body, we are looking to add a
Spirit Squad and baseball team to the sports program that
currently includes Cross Country, Track, Golf, Volleyball,
Archery, men and women's Basketball. As a new member of
the Arkansas Activities Association (AAA) OCA will compete
in the 1A-1 West Conference this fall.

The Rummage Sale is to support the growing Athletics
program. Plan to stop by, check out all the great items, and
bring your friends! Masks and social distancing will be in place
for your browsing comfort.

ACADEMIA CATOLICA OZARK (OCA): FERIA DEL USADO
Planee ver la venta de articulos usados de OCA que beneficiara al programa de atletismo estudiantil. OCA espera dar la
bienvenida a su clase mas grande este otonio con 31 nuevos estudiantes! Eso traerd a nuestra comunidad estudiantil 77
estudiantes. Con el cuerpo estudiantil mas grande, estamos buscando agregar un equipo de Spirit Squad y béisbol al
programa deportivo que actualmente incluye Cross Country, atletismo, golf, voleibol, arqueria , basquetbol masculino
y femenino. Como nuevo miembro de la Asociacion de Actividades de Arkansas (AAA), OCA competira en la
Conferencia Oeste 1A-1 este otofio.

La venta de articulos usados es para apoyar el creciente programa de atletismo. Planea pasar por aqui, mira todos los
articulos geniales y trae a tus amigos. Las mascaras y el distanciamiento social estaran en su lugar para su comodidad.

When: Cuando:
Friday, July 10 11am - 3pm Viernes 10 de julio 11am - 3pm
Saturday, July 11 8am - 1pm Sabado 11 de julio 8am - 1pm
Where: Dénde:
Knights of Columbus hall across from OCA Sala de los Caballeros de Colon frente a OCA
233 N. Barrington Road, Tontitown 233 N. Barrington Road, Tontitown

Monsignor Richard Oswald passed the parish’s “Shepherd's Crook” to Monsignor
David July 4th, 2006. As our pastor, Monsignor David has continued to guide and
direct this parish with much passion and love.

Eternal God, please bless our priests, who represent you on this earth. Make them
more  greatly aware of the grace that you pour out through them when they
minister the sacraments, and help them to fall more deeply in love with You after
each and every Mass that they celebrate. Please strengthen our priests, who
shepherd your flock, when they are in doubt of their faith, that they may be
examples of your Truth and guide us always on the path to you. We ask these
things of You our Eternal Priest.

Monsefor Richard Oswald paso el baston de pastor a Monsefior David el 4 de julio
de 2006. Como nuestro pastor Monsefior David ha continuado guiandonos y
dirigiendo la parroquia con mucha pasion y amor.

Dios eterno, por favor bendice a nuestros sacerdotes, que te representan acd en la
tierra. Hazlos conscientes de la  gracia que vuelcas por medio de ellos en los
sacramentos, y ayudalos a que se enamoren cada vez mas de ti después de cada
una de las misas celebradas. Por favor fortalecelos, cuando tengan dudas de fe,
que sean ejemplo de tu verdad y guianos siempre en el camino hacia Ti. Te
pedimos estar cerca de Ti, Eterno sacerdote.




During this very difficult time many of us have felt
additional pressures in our lives. As we know many
have lost their jobs or have had their hours and their
paychecks dramatically reduced. It is important that we
keep the needs of the many people in our community in
the forefront of our prayers and through our charitable
giving. The St. Vincent de Paul Society needs your help
in a couple of ways.

First get the word out to people you know who are in
need. Many pantries have closed in this are but the St.
Vincent de Paul pantry has remained open and will con-
tinue to do so. If you have the opportunity, please
communicate to those you know that the pantry is Open
For Business! Our hours are Mondays 4:30 pm to 6:30
pm, Tuesdays 10:00 am to 12:00 pm, Thursdays and
Saturdays 9:00 am to 11:00 am.

Although Sharing weekend in on the 5th would are always in great need of groceries. Please consider the pantry when
you do your shopping this week.

Volunteers are needed on Tuesday, Thursday and Saturday mornings to serve our clients. Help is needed M-W-F
mornings to unload delivery trucks and to restock shelves in the afternoons. Many precautions are being taken
during the pandemic to protect all volunteers. Food is distributed by drive-thru service only. If you can help,
even if just one time a month, please contact Pete at (479) 633-2330.

Thank you in advance for making someone’s life a little easier with your giving.

Durante este tiempo tan dificil, muchos de nosotros hemos sentido presiones adicionales en nuestras vidas. Como
sabemos, muchos han perdido sus trabajos o han tenido sus horas y sus cheques de pago reducidos drasticamente. Es
importante que mantengamos las necesidades de las muchas personas en nuestra comunidad al frente de nuestras
oraciones y mediante nuestras donaciones caritativas. La Sociedad de San Vicente de Patll necesita su ayuda de varias
maneras.

Primero haga correr la voz a las personas que necesita y que conoce. Muchas despensas han cerrado en esto, pero la
despensa de San Vicente de Pautl ha permanecido abierta y continuara haciéndolo. Si tiene la oportunidad, comuniquese
con quienes conoce que la despensa esta abierta. Nuestro horario es los lunes de 4:30 p.m. a 6:30 p.m., los martes de
10:00 a.m. a 12:00 p.m., los jueves y sabados de 9:00 a.m. a 11:00 a.m.

Aunque el fin de semana para compartir es el 5 siempre estamos en necesidad de viveres. Tenga en cuenta la despensa
cuando haga sus compras esta semana.

Se necesitan voluntarios los martes, jueves, sibados por la mafiana y lunes por la tarde para atender a nuestros
clientes. Se necesita ayuda por las mafianas de lunes a viernes para descargar camiones de reparto y reponer los
estantes por las tardes. Se toman muchas precauciones durante la pandemia para proteger a todos los
voluntarios. La comida se distribuye solo por servicio de autoservicio. Si puede ayudar, aunque solo sea una vez
al mes, comuniquese con Pete al (479) 633-2330.

Gracias de antemano por hacer la vida de alguien un poco mas facil con tu donacion.

Drivers Needed for OCA

Ozark Catholic Academy High School in Tontitown is looking for part-time drivers for both
school vans and a bus during the school year. Bus driver would need a CDL license. If you
are interested in the different routes and times available and would like more information,
please contact Brendan Wiley at 479-692-1671 or email him at
brendan.wiley@ozarkcatholic.org.



mailto:brendan.wiley@ozarkcatholic.org
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First Friday Mass & Adoration, July 5th, we will celebrate our first Friday Mass of the Sa-
cred Heart of Jesus devotion in Spanish at 6:30 p.m. in the Worship Space.

Misa y Adoracion del primer viernes, 5 de julio, celebraremos nuestra primera misa de
viernes por la devocion del Sagrado Corazén de Jests en espafiol a las 6:30 p.m.

Please join us this Saturday, July 4th, for our First Saturday Mass for the devotion of the
Immacualte Heart of Mary. This Mass is celebrated in English at 8:00 am in the Worship
Space.

Happy Anniversary Fr Rodolphe!
Fr. Rodolphe Balthazar was ordained twenty year’s ago on June 29th in his
home Diocese of Port-de-Paix, Haiti . Please take a moment this week and
thank him for recognizing and saying “yes,” to God's call to the priesthood,
and for all that he does for us, his parish family. Thank you and Congratu-
lations Fr. Rodolphe!

;Feliz aniversario Padre Rodolphe!
El Padre Rodolphe Balthazar fue ordenado hace veinte afios atras el 29 de
junio en la didcesis de su pais Haiti en Port-de-Paix. Por favor tdmese un
momento esta semana y agradézcale por reconocer y decir "si" al llamado
de Dios al sacerdocio, por todo lo que hace por nosotros y por la familia
parroquial. Gracias y felicidades Padre Rodolphe!
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https://svdpschool.net/admissions/
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READING 1 2 KGS 4:8-11, 14-16A

One day Elisha came to Shunem, where there was a woman of influence, who urged him to dine with her. Afterward, whenever he
passed by, he used to stop there to dine. So she said to her husband, “I know that Elisha is a holy man of God. Since he visits us
often, let us arrange a little room on the roof and furnish it for him with a bed, table, chair, and lamp, so that when he comes to us he
can stay there.” Sometime later Elisha arrived and stayed in the room overnight.

Later Elisha asked, “Can something be done for her?” His servant Gehazi answered, “Yes! She has no son, and her husband is
getting on in years.” Elisha said, “Call her.” When the woman had been called and stood at the door, Elisha promised, “This time
next year you will be fondling a baby son.”

RESPONSORIAL PSALM PS 89:2-3, 16-17, 18-19

R. For ever I will sing the goodness of the Lord

The promises of the LORD I will sing forever, through all generations my mouth shall proclaim your faithfulness. For you have
said, “My kindness is established forever;” in heaven you have confirmed your faithfulness.

R. For ever I will sing the goodness of the Lord

Blessed the people who know the joyful shout; in the light of your countenance, O LORD, they walk. At your name they rejoice all
the day, and through your justice they are exalted.

R. For ever I will sing the goodness of the Lord

You are the splendor of their strength, and by your favor our horn is exalted. For to the LORD belongs our shield, and the Holy One
of Israel, our king.

R. For ever I will sing the goodness of the Lord

READING 2 ROM 6:3-4, 8-11

Brothers and sisters: Are you unaware that we who were baptized into Christ Jesus were baptized into his death? We were indeed
buried with him through baptism into death, so that, just as Christ was raised from the dead by the glory of the Father, we too might
live in newness of life.

If, then, we have died with Christ, we believe that we shall also live with him. We know that Christ, raised from the dead, dies no
more; death no longer has power over him. As to his death, he died to sin once and for all; as to his life, he lives for God.
Consequently, you too must think of yourselves as dead to sin and living for God in Christ Jesus.

ALLELUIA 1 PT 2:9

R. Alleluia, alleluia.

You are a chosen race, a royal priesthood, a holy nation; announce the praises of him who called you out of darkness into his won-
derful light.

R. Alleluia, alleluia.

GOSPEL MT 10:37-42

Jesus said to his apostles: “Whoever loves father or mother more than me is not worthy of me, and whoever loves son or daughter
more than me is not worthy of me; and whoever does not take up his cross and follow after me is not worthy of me. Whoever finds
his life will lose it, and whoever loses his life for my sake will find it.

"Whoever receives you receives me, and whoever receives me receives the one who sent me. Whoever receives a prophet because
he is a prophet will receive a prophet’s reward, and whoever receives a righteous man because he is a righteous man will receive a
righteous man’s reward. And whoever gives only a cup of cold water to one of these little ones to drink because the little one is a
disciple— amen, I say to you, he will surely not lose his reward.”
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PRIMERA LECTURA 2 REYES 4, 8-11. 14-16A

Un dia pasaba Eliseo por la ciudad de Sunem y una mujer distinguida lo invitd con insistencia a comer en su casa. Desde entonces,
siempre que Eliseo pasaba por ahi, iba a comer a su casa. En una ocasion, ella le dijo a su marido: “Yo sé que este hombre, que con
tanta frecuencia nos visita, es un hombre de Dios. Vamos a construirle en los altos una pequefia habitacion. Le pondremos alli una
cama, una mesa, una silla y una lampara, para que se quede alli, cuando venga a visitarnos”.

Asi se hizo y cuando Eliseo regres6 a Sunem, subio a la habitacion y se recosto en la cama. Entonces le dijo a su criado: “;Qué po-
demos hacer por esta mujer?” El criado le dijo: “Mira, no tiene hijos y su marido ya es un anciano”. Entonces dijo Eliseo:
“Llamala”. El criado la llamé y ella, al llegar, se detuvo en la puerta. Eliseo le dijo: “El afio que viene, por estas mismas fechas,
tendras un hijo en tus brazos”.

SALMO RESPONSORIAL SALMO 88, 2-3. 16-17. 18-19

R. Proclamaré sin cesar la misericordia del Seiior.

Proclamaré sin cesar la misericordia del Sefior, y daré a conocer que su fidelidad es eterna, pues el Sefior ha dicho: “Mi amor es para
siempre, eterno, y mi lealtad, mas firme que los cielos”

R. Proclamaré sin cesar la misericordia del Serior.

Sefior, feliz el pueblo que te alaba y que a tu luz camina, que en tu nombre se alegra a todas horas y al que llena de orgullo tu justi-
cia.

R. Proclamaré sin cesar la misericordia del Serior.

Feliz, porque eres tu su honor y fuerza y exalta tu favor nuestro poder. Feliz, porque el Sefior es nuestro escudo y el santo de Israel
€s nuestro rey.

R. Proclamaré sin cesar la misericordia del Seiior.

SEGUNDA LECTURA ROM 6, 3-4. 8-11

Hermanos: Todos los que hemos sido incorporados a Cristo Jesus por medio del bautismo, hemos sido incorporados a su muerte. En
efecto, por el bautismo fuimos sepultados con €l en su muerte, para que, asi como Cristo resucitd de entre los muertos por la gloria
del Padre, asi también nosotros llevemos una vida nueva.

Por lo tanto, si hemos muerto con Cristo, estamos seguros de que también viviremos con él; pues sabemos que Cristo, una vez resu-
citado de entre los muertos, ya nunca morird. La muerte ya no tiene dominio sobre él, porque al morir, muri6 al pecado de una vez
para siempre; y al resucitar, vive ahora para Dios. Lo mismo ustedes, considérense muertos al pecado y vivos para Dios en Cristo
Jesus, Sefior nuestro.

ACLAMACION ANTES DEL EVANGELIO 1 PEDRO 2,9

R. Aleluya, aleluya.

Ustedes son linaje escogido, sacerdocio real, nacion consagrada a Dios, para que proclamen las obras maravillosas de aquel que los
llamo de las tinieblas a su luz admirable.

R. Aleluya.

EVANGELIO MT 10, 37-42

En aquel tiempo, Jesus dijo a sus apostoles: El que ama a su padre o a su madre mas que a mi, no es digno de mi; el que ama a su
hijo o a su hija mas que a mi, no es digno de mi; y el que no toma su cruz y me sigue, no es digno de mi.

El que salve su vida la perdera y el que la pierda por mi, la salvara.
Quien los recibe a ustedes me recibe a mi; y quien me recibe a mi, recibe al que me ha enviado.

El que recibe a un profeta por ser profeta, recibira recompensa de profeta; el que recibe a un justo por ser justo, recibird recompensa
de justo.

Quien diere, aunque no sea mas que un vaso de agua fria a uno de estos pequeflos, por ser discipulo mio, yo les aseguro que no
perdera su recompensa”.




Parish Staff Contacts
636-4020, EXT
CLERGY
Msgr. David LeSieur, Pastor
Fr. Mike Johns, Associate Pastor
Fr. Rodolphe Balthazar, Associate Pastor
Dc. Clarence Leis
Dc. John Pate
Dc. Arturo Castrejon
Dc. Silvestre Duran
Dc. Ronnie Hoyt

PARISH ADMINISTRATION

Dc. Ronnie Hoyt, Parish Manager
Sandra Dominguez , Dir. of Finance, Admin & H.R.
Tom DeRose, Facilities Manager
Gloria Morse, Pastoral Assistant
Maria Teresa Valenzuela Bookkeeper
Tim Spellman, Marketing/Communications &

Facilities Scheduler

Sandra Sanchez, Receptionist

MINISTRIES
Debi Snyder, Dir. of Liturgy, Social Outreach, & Parish Life
Karen Peters, Director of Adult Formation
CoCo Torres, Children’s Ministry Coordinator
Suzie Perry, Director of Youth Formation K-12
Fernando Serrano, Youth Ministry
Janett Rivera, Formation Administrative Assistant
Lourdes Montgomery, Music Director
Jon Dooly , Youth Music Leader
Annette Echevarria, English Baptism Ministry
Susie Hollmann, Spanish Baptism Ministry
Maria Tolan, Marriage Prep Coordinator
Jessica Sanchez, Children’s Ministry Assistant

OFFICE HOURS—HORAS DE OFICINA:
Monday/Lunes-Thursday/Jueves 9 am to 5 pm
Friday/Viernes 9 am to 12 pm

SCHOOL
Alice Stautzenberger, Principal
Sandra Stephens, Admissions Director
Edie Squillace & Kim Miles, School Secretary
Missy Webster, Financial Director
Mariztella Salinas PreK Director/Hispanic Liaison

$t. Vincent de Paul Church
1416 West Poplar Street
Rogers, AR 72758
(479)-636-4020 Fax: (479)-631-2548
www.svdprogers.com

St. Vincent de Paul $chool

1315 West Cypress

Rogers, AR ‘}/5758

(479)-636- 4421 Fax (479? -636-5812
www.svdpschool.net

14
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51
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33

14
34
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43
45
36
15

35
11
17
13

32
56

20

Monday 06/29/2020

8:00 a.m. Kathy Dingman ¥
Tuesday 06/30/2020

8:00 a.m. Michael Martin Morse 111

5:30 p.m. Chinto Garcia ¥
Wednesday 07/01/2020

8:00 a.m. Benditas Animas del Purgatorio

5:30 p.m. Family Hernandez Gaviria needs
Thursday 07/02/2020

8:00 a.m. Tim Wiley *
Friday 07/03/2020

8:00 a.m. Rita Marie Ley *

6:30 p.m. M Paz Alanis de Perez *
Saturday 07/04/2020

8:00 a.m. Parishioners

5:00 p.m. Rachel Nguyen *
Sunday 07/05/2020

7:45 a.m. Irene de Herrera T

10:00 a.m. Joan Bieker *

12:00 p.m. Arturo Torres *

5:30 p.m. Judy Rice

7:45 p.m. Maria Sabina Salgado ¥

HOURS OF OPERATION

Unlquely Catholic Gift Store

e Open every weekend in the Uniquely Catholic Gift Store

Saturday, 6-6:30 p.m.,

Sunday 9-9:30 a.m.; 11-11:30 a.m.; 1-1:30pm & 5-5:30 p.m.

Abierto todos los fines de semana en la Uniquely Catholic Gift Store
Sabado. 6-6:30 pm, Domingo. 9-9:30 a.m.; 11-11:30 a.m.; 1-1:30pm &
5-5:30 p.m.

SVdP Society Food Pantry

e Mondays 4:30 pm to 6:30 pm

e Tuesdays 10:00 am to 12:00 pm

Thursdays and Saturdays 9:00 am to 11:00 am
Lunes 4:30 to 6:30 pm

Martes 10:00 am to 12:00 pm

Jueves and Sabado 9:00 am to 11:00 am

Society of St. Vincent
de Paul Outreach
Ministry

(479) 616-1242




Pupuseria )
Salvadoerena #2 @74 W %&/m
Hacemos Comida para Toda Ocasion Doctor of Nursing Practice
Specializing in Family
: - Health and Counseling
We Will Keep You In Great Spirits Lunes a Sabado: 9am-8pm 3810 N. Front Street, Suite 11
omingo: 8am-8pm ’
2811 W.Walnut - Rogers 1610 Soﬂth 8th Sl:reet Fayetteville, AR 72703
Catholic Owned Business R:‘-;‘;fg;’_'%’;?s 479-387-4200
479-899-6622 PARISHIONER www.WatkinsFamilyHealth.com

Services, Inc.

Dale and Monica Brinker - Local and NWA Parishioners
Phone: 479.750.1655 Cell: 479.409.3656
Se Habla Espafiol 479.466.9251

Somos Tres Abogadas de Inmigracién www.BrinkerHeatingCooling.com
Planes de Pago HVACR Lic. No. 085550 Tontitown, AR 72770
ROGERS OFFICE:
402 North 2nd Street * Rogers, Arkansas
479-621-9150
St.Vincent De Paul Parishioners
Get this
Pizza .
) weekly bulletin
Spaghetti }
) delivered by
Sandwiches )
) email - for FREE!
Appetizers )
Sign up here:
Open every day for Lunch and Dinner Consider - :
1728 South 46" Street  Rogers, Arkansas 5&??61??;[}% www jspaluch.com/subscribe
Your Will.
- - o further information, [ | Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.
479-6356-0088]| | omemmm

Craig Keever, M.D. ~ Whitney Alexander, M.D.

5507 Walsh Lane Office: 479.544.9432
Ste. 101 Fax: 479.544.9490
Rogers, AR 72758 info@ozarkpediatrics.org

NURSE HOTLINE AVAILABLE AFTER HOURS (479) 544-9432

CATHOLIC RADIO

Part of the Guadalupe Radio Network

www.grnonline.com ~ AM 1430

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-833-5941

940550 St Vincent De Paul Church (B) www.jspaluch.com



PERRIN CONSTRUCTION

~ CUSTOM HOMES AND ADDITIONS ~
www.homesbyperrin.com

479-586-4625

TERMITE AND PEST CONTROL . o
Jeff Perrin ~ Parishioner

Protecting you, your family

“Serving Families Since 1914”
Springdale
806-B S. Thompson
(479) 751-5573

Bentonville
907 N. Walnut Blvd.
(479) 254-1973

and your home since 1974.

1701 South Walton Boulevard 479-273-2220
Bentonville, Arkansas 800-495-2220
Licensed in Arkansas, Missouri and Oklahoma
Providing service since 1974

v Auto Body Repair
v/ Paintless Dent Repair

Weichert Realtors’® The Griffin Company
Frank Whiting, Realtor ®, MCNE
cell: 479.619.5745 office: 479.268.5500

v Towing
v Auto Body Refinishing
v Auto Glass Repair
and Replacement
4 LOCATIONS
St. Vincent de Paul Parishioner
www.BobMaloneyCollision.com
479.636.4321
479.878.2275

803 W. New Hope Rd.
Rogers, AR

For information on how to buy or
sell a house, please contact:
Para informacién de como
comprar 0 vender una casa, por
fovc_)r contacte:
Maribel Torres

479-633-3383
mtorres@fathomrealty.com

www.McCartysJewelry.com

McCarty
Jewelers

Arkansas Family Jewelers
Since 1915

All repairs done on premises

A.V. McCarty, IV
Carolyn McCarty
St. Vincent De Paul
Parishioners
1041 West Walnut
Rogers, Arkansas

479.636.7319

John Gall

Rogers, AR
479-925-2626

www.prairiecreekautohody.com
14471 E. Hwy. 12

St. Vincent De Paul
Parishioner

Rose Honn
Loan Originator | NMLS 492421
Home lender/Prestadora de casas

214 W. Walnut St

Rogers, AR 72756

(479) 439-6651 Office

(479) 409-0272 Mobile
Rose.Honn@GatewayL oan.com
www.GatewayL oan.com/rose-honn

Se habla espafiol Parishioner

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America
Take your FAITH ON A JOURNEY.
& Call us today at 860-399-1785 or email
8 eileen@CatholicCruisesandTours.com
www.CatholicCruisesandTours.com

17990-70)

The Most Complete Online
National Directory
of Catholic Parishes

CHECK IT OUT TODAY!

Joe Kroeger

Fletcher Honda
in Bentonville

513.324.9305

Parishioner #ifyoubuildtrusttheywillcome

Senior Sales Consultant
www.FletcherAuto.com
www.FletcherHonda.com

Grow in your faith,
find a Mass, and
connect with your
Catholic Community

with OneParish!

@ Kop Store

| knew yOU before ADOPTION AGENCY

K OF ARKANSAS
I formed you in Eugene T Kelley
your mother's womb.  “roeesns

. . line@kelley-law.net
Jeremlah 15 ark(;r;gdoption?erv?g;com

940550 St Vincent De Paul Church (A) www.jspaluch.com

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-833-5941
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